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February 27 - Matthew 15:29-39 
Jesus Heals Many 

Jesus Feeds Four Thousand

2 9 J e s u s 
departed there, 
and came near 
to the sea of 
Galilee; and he 
went up into 
the mountain, 
and sat there.  

29 Καὶ µεταβὰς 
ἐκεῖθεν ὁ Ἰησοῦς 
ἦλθεν παρὰ τὴν 
θάλασσαν τῆς 
Γαλιλαίας, καὶ 
ἀναβὰς εἰς τὸ 
ὄρος ἐκάθητο 
ἐκεῖ. 

30 Great multitudes came 
to him, having with them 
the lame, blind, mute, 
maimed, and many others, 
and they put them down at 
his feet. He healed them,  
31 so that the multitude 
wondered when they saw 
the mute speaking, injured 
whole, lame walking, and 
blind seeing—and they 
glorified the God of Israel.  

30 καὶ προσῆλθον αὐτῷ ὄχλοι 
πολλοὶ ἔχοντες µεθ᾿ ἑαυτῶν 
χωλούς, κυλλούς, τυφλούς, 
κωφούς, καὶ ἑτέρους πολλοὺς, 
καὶ ἔριψαν αὐτοὺς παρὰ τοὺς 
π ό δ α ς α ὐ τ ο ῦ , κ α ὶ 
ἐθεράπευσεν αὐτούς· 
31 ὥστε τὸν ὄχλον θαυµάσαι 
βλέποντας κωφοὺς λαλοῦντας 
καὶ χωλοὺς περιπατοῦντας καὶ 
τυφλοὺς βλέποντας· καὶ 
ἐδόξασαν τὸν θεὸν Ἰσραήλ. 

32 Jesus summoned 
his disciples and 
s a i d , “ I h a v e 
compassion on the 
multitude, because 
they continue with 
me now three days 
and have nothing to 
eat. I don’t want to 
send them away 
fasting, or they might 
faint on the way.” 

3 2 Ὁ δ ὲ Ἰ η σ ο ῦ ς 
προσκαλεσάµ ε νος 
τοὺς µαθητὰς αὐτοῦ 
εἶπεν Σπλαγχνίζοµαι 
ἐπὶ τὸν ὄχλον, ὅτι [ἤδη] 
ἡ µ έ ρ α ι τ ρ ε ῖ ς 
προσµένουσίν µοι καὶ 
ο ὐ κ ἔ χ ο υ σ ι ν τ ί 
φάγωσιν· καὶ ἀπολῦσαι 
αὐτοὺς νήστεις οὐ 
θ έ λ ω , µ ή π ο τ ε 
ἐκλυθῶσιν ἐν τῇ ὁδῷ. 

33 The disciples said 
to him, “Where should 
we get so many loaves 
in a deserted place as 
to satisfy so great a 
multitude?”  
34 Jesus said to them, 
“How many loaves do 
you have?” They said, 
“Seven, and a few 
small fish.”  

33 καὶ λέγουσιν αὐτῷ 
οἱ µαθηταί· Πόθεν 
ἡµῖν ἐν ἐρηµίᾳ ἄρτοι 
τ ο σ ο ῦ τ ο ι ὥ σ τ ε 
χ ο ρ τ ά σ α ι ὄ χ λ ο ν 
τοσοῦτον; 
34 καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ 
Ἰ η σ ο ῦ ς Π ό σ ο υ ς 
ἄρτους ἔχετε; οἱ δὲ 
εἶπαν· Ἑπτά, καὶ ὀλίγα 
ἰχθύδια. 

35 He commanded the 
multitude to sit down on 
the ground;  
36 and he took the seven 
loaves and the fish. He 
gave thanks and broke 
them, and gave to the 
d i s c i p l e s , a n d t h e 
disciples to the multitudes.  

35 καὶ παραγγείλας τῷ 
ὄχλῳ ἀναπεσεῖν ἐπὶ 
τὴν γῆν 
36 ἔλαβεν τοὺς ἑπτὰ 
ἄρτους καὶ τοὺς ἰχθύας 
κα ὶ εὐχαρ ισ τήσας 
ἔκλασεν καὶ ἐδίδου 
τοῖς µαθηταῖς οἱ δὲ 
µαθηταὶ τοῖς ὄχλοις. 

37 They all ate, and were 
filled. They took up seven 
baskets full of the broken 
pieces that were left over.  
38 Those who ate were 
four thousand men, 
bes ides women and 
children.  

37 καὶ ἔφαγον πάντες καὶ 
ἐχορτάσθησαν , καὶ τὸ 
π ε ρ ι σ σ ε ῦ ο ν τ ῶ ν 
κλασµάτων ἦραν ἑπτὰ 
σφυρίδας πλήρεις. 
38 οἱ δὲ ἐσθίοντες ἦσαν 
τετρακισχίλιοι ἄνδρες χωρὶς 
γυναικῶν καὶ παιδίων. 

39 Then he sent away the 
multitudes, got into the boat, 
and came into the borders of 
Magdala.  

39 Καὶ ἀπολύσας τοὺς 
ὄχλους ἐνέβη εἰς τὸ πλοῖον, 
καὶ ἦλθεν εἰς τὰ ὅρια 
Μαγαδάν. 


